343 


© 


3ல்‌ 


மாண்டூ_,க்யோபநிஷத்‌., 


சாரம்‌ 

அதர்வண வேதத்தில்‌ அமைந்துள்ள இவ்வுபநிஷத்‌ ஓங்காரத்தின்‌ 
துணைகொண்டும்‌ ஜீவன்‌ அனுபவிக்கின்ற மூன்று அவஸ்தைகளின்‌ 
துணைகொண்டும்‌ ஆத்ம தத்துவத்தை விளக்குகிறது. 


ஓம்‌ என்கின்ற எழுத்தே இவை அனைத்தும்‌ என்று கூறப்பட்டு 
ஓங்காரத்தைப்‌ பற்றிய விசாரம்‌ செய்யப்பட இருக்கின்றது என்று 
உறுதிமொழி அளிக்கப்படுகிறது (1). இவை அனைத்தும்‌ ப்ரஹ்மன்‌ 
என்று கூறப்பட்டு, இந்த ஆத்மாவே ப்ரஹ்மன்‌ என்கின்ற மஹா 
வாக்யத்துடன்‌ ஆத்மவிசாரம்‌ ஆரம்பமாகிறது (2). ஆத்மா 
நான்கு பாதங்களாக அதாவது பகுதிகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு, 
முறையாக விளக்கப்படுகிறது. ஆத்மா, ஸ்தூல சரீரத்துடன்‌ 
அபிமானம்‌ வைக்கும்பொழுது விச்வன்‌ என்ற பெயரைப்‌ பெற்று 
வெளிஉலகத்தை அனுபவித்து விழிப்பு நிலையை அடைகிறது. 
இது ஆத்மாவின்‌ முதல்‌ பாதம்‌ (3). அதே ஆத்மாவானது 
ஸூக்ஷ்மசரீரத்தை மட்டும்‌ அபிமானிக்கும்‌ பொழுது ஸூக்ஷ்ம 
மான பொருள்களை அனுபவித்துக்‌ கனவு நிலையை அடைகிறது. 
அப்பொழுது ஆத்மாவுக்கு தைஜசன்‌ என்ற பெயர்‌ அமைகிறது. 
இது ஆத்மாவின்‌ இரண்டாவது பாதம்‌ (4). அதே ஆத்மாவானது 
காரணசரீரத்தை மட்டும்‌ அபிமானிக்கும்‌ பொழுது எந்தப்‌ 
பொருள்களையும்‌ அனுபவிக்காமல்‌ அறியாமையையும்‌ சுகத்தையும்‌ 
மட்டும்‌ அனுபவிக்கிறது. அப்பொழுது ஆத்மாவுக்கு ப்ராஞன்‌ 
என்ற பெயர்‌ அமைகிறது. இது ஆத்மாவின்‌ மூன்றாவது 
பாதம்‌ (5). இவ்விதம்‌ ஆத்ம தத்துவத்தில்‌ மூன்று உடல்களும்‌ 
அதன்‌ விளைவாக வரும்‌ மூன்று அவஸ்தைகளும்‌ ஏற்றி 
வைக்கப்பட்ட பின்‌, இவ்வனைத்து உலகமும்‌ அதே ஆத்மாவில்‌ 
ஏற்றி வைக்கப்படும்பொழுது ஈச்வரன்‌ என்ற தத்துவம்‌ 
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வெளிப்படுகிறது. அந்த ஈச்வரன்‌, அனைத்தையும்‌ அறிபவராகவும்‌ 
அனைத்துக்கும்‌ உபாதான காரணமாகவும்‌ நிமித்த காரண 
மாகவும்‌ விளங்குகிறார்‌ (6). 


ஆத்மாவின்‌ மூன்று பாதங்கள்‌ கூறப்பட்ட பின்‌ நான்காவது பாதம்‌ 
என்ன என்ற எதிர்பார்ப்பு வரும்பொழுது அப்பாதம்‌ ஏழாவது 
மந்த்ரத்தில்‌ விளக்கப்படுகிறது. நான்காவது என்பது ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ 
துரீயம்‌ என்று அழைக்கப்படுகின்றது. ஆத்மாவின்‌ நான்காவது 
பாதம்‌ ஓர்‌ அவஸ்தை அல்ல. எந்த ஓர்‌ அனாத்மாவுடனும்‌ 
சம்பந்தப்பட்டதல்ல. அறிவு ஸ்வரூபமான எந்த ஓர்‌ ஆத்மா 
மூன்று அவஸ்தைகளிலும்‌ மாறாது ஒன்றாகவே இருந்து கொண்டி 
ருக்கிறதோ அந்த ஆத்மா, துரீயம்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறது. 
அந்த ஆத்மா விச்வன்‌ அல்ல. ஆனால்‌ அந்த ஆத்மாவைச்‌ 
சார்ந்து விச்வன்‌ இருக்கிறான்‌. தூய ஆத்மாவுக்கு விச்வன்‌, 
தைஜஸன்‌, ப்ராஞன்‌ என்ற தன்மைகள்‌ பொய்யான சரீர நிமித்தமாக 
வந்துள்ளன. ஆகவே, ஆத்மாவின்‌ துரீய ஸ்வரூபம்‌ ஸத்யமாகவும்‌, 
முதல்‌ மூன்று அம்சங்கள்‌ மித்யாவாகவும்‌ இருக்கின்றன. அந்த 
துரீய ஆத்ம ஸ்வரூபம்‌ விரிவாக விளக்கப்படுகின்றது (7). 


ஓம்‌ என்ற எழுத்து நான்கு அம்சங்களாகப்‌ பிரிக்கப்படுகிறது. 
அதில்‌ சப்த ரூபமாக மூன்று அம்சங்களும்‌, சப்தமற்றதாக ஓர்‌ 
அம்சமும்‌ உள்ளன. சப்த ரூபமான மூன்று அம்சங்கள்‌ முறையே 
அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌ அதாவது ௮, உ, ம என்ற 
எழுத்துக்கள்‌. இதில்‌ இந்த மூன்று எழுத்துக்களும்‌ முதல்‌ மூன்று 
அவஸ்தைகளுடன்‌ சேர்க்கப்படுகின்றன (8). ஆத்மாவின்‌ முதல்‌ 
பாதம்‌ ஓங்காரத்தின்‌ அகாரமாகவும்‌ இரண்டாவது பாதம்‌ உகார 
மாகவும்‌ மூன்றாவது பாதம்‌ மகாரமாகவும்‌ இணைக்கப்படுகின்றன 
(9 - 11). ஓங்காரத்தின்‌ சப்தமற்ற பாதம்‌ துரீயத்துடன்‌ இணைக்கப்‌ 
படுகிறது. துரீயத்தின்‌ இலக்கணம்‌ மீண்டும்‌ கூறப்படுகிறது (12). 
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ராக: 
சாந்திபாட,: 


எள்‌ கனரா; ஏனா ளே: | எல்‌ எர்னளிாள்ளள: | 
ளன: | எர என்‌ எ: | 
எ ர ஏன்‌: | என எ: ஏ fread: wf 
என்‌ எரா: எண எ்‌ எண்ன 
சாரார்‌: என: சான: ப 

மாத்ரம்‌ கர்ணேபி,: ச்ருணுயாம தேவா:। பத்ரம்‌ 
பச்‌ யேமாக்ஷ்பி,ர்யஜத்ரா: | ஸ்தி ரைரங்கை ஸ்துஷ்டு 
வாம்ஸஸ்தனூபி,:। வ்யசேம தே.வஹிதம்‌ யதா,யு: | 
ஸ்வஸ்தி ந இந்த்‌ரேோ வ்ருத்‌,த,ச்‌ ரவா: | ஸ்வஸ்தி ந: 
பூஷா விச்‌,வவேதா,:। ஸ்வஸ்தி நஸ்தார்க்ஷ்யோ 
அரிஷ்டனேமி: | ஸ்வஸ்தி நே ப்‌,ருஹஸ்பதிர்‌ த,தா,து | 
ஓம்‌ சாந்தி: சாந்தி: சாந்தி: || 


ளை: தேவா: தேவர்களே கர: கர்ணேபி,: செவிகளால்‌ எள்‌ பத்ரம்‌ 
நல்லதை ஏரா ச்ருணுயாம கேட்போமாக. இள: யஜத்ரா: 
வணக்கத்திற்குரிய தேவர்களே எள: கக்ஷ்டி,: கண்களால்‌ எள்‌ 
பத்ரம்‌ நல்லதை பவ்ய பச்‌ யேம பார்ப்போமாக. rt: A: ஸ்திரை: 
அங்கை,: உறுதியான உறுப்புக்களுடன்‌ என: தனூபி,: வேதங்களால்‌ 
(உங்களை நாங்கள்‌) ஏஎ: துஷ்டுவாம்ஸ: புகழ்ந்துகொண்டு 
எ ரர: யத்‌, ஆயு: எவ்வளவு ஆயுள்‌ எள்‌ தே.வஹிதம்‌ 
இறைவனால்‌ (எங்களுக்கு) கொடுக்கப்பட்டுள்ளதோ (அதை) டயட] 
வ்யசேம அனுபவிப்போமாக. ஏஎ: வருத்தச்ரவா: ஓங்கிய 
புகழையடைந்த 89%: இந்த்ர: இந்த்ரன்‌ *: ந: எங்களுக்கு 

ஸ்வஸ்தி நன்மையை (அருளட்டும்‌). ணன: விச்‌ வவேதா,: 
அனைத்தையும்‌ அறிகின்ற ப பூஷா ஸூர்யதேவர்‌ எ: ந: 
எங்களுக்கு எ ஸ்வஸ்தி நன்மையை (அருளட்டும்‌). 
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ர: அரிஷ்டனேமி: தடையின்றிச்செல்லும்‌ என்‌: தார்க்ஷ்ய: 
கருடதேவர்‌ எ: ந: எங்களுக்கு ண ஸ்வஸ்தி நன்மையை 
(அருளட்டும்‌). கர்‌: ப்ருஹஸ்பதி: (பேரறிவுடைய) ப்ருஹஸ்பதி “எ: 
ந: எங்களுக்கு ண்‌ ஸ்வஸ்தி நன்மையை ஏ ததாது அருளட்டும்‌. 
எ என்‌: ஓம்‌ சாந்தி: ஓம்‌ சாந்தி ரான: சாந்தி: சாந்தி ரர: சாந்தி: 
சாந்தி. 

தேவர்களே, செவிகளால்‌ நல்லதைக்‌ கேட்போமாக. 
வணக்கத்திற்குரிய தேவர்களே, கண்களால்‌ நல்லதைப்‌ 
பார்ப்போமாக. உறுதியான உறுப்புக்களுடன்‌ வேதங்களால்‌ 
உங்களை நாங்கள்‌ புகழ்ந்துகொண்டு எவ்வளவு ஆயுள்‌ 
இறைவனால்‌ எங்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளதோ அதை 
அனுபவிப்போமாக. ஓங்கிய புகழையடைந்த இந்த்ரன்‌ 
எங்களுக்கு நன்மையை அருளட்டும்‌. அனைத்தையும்‌ அறிகின்ற 
ஸூர்யதேவர்‌ எங்களுக்கு நன்மையை அருளட்டும்‌. 
தடையின்றிச்‌ செல்லும்‌ கருடதேவர்‌ எங்களுக்கு நன்மையை 
அருளட்டும்‌. பேரறிவுடைய ப்ருஹஸ்பதி எங்களுக்கு 
நன்மையை அருளட்டும்‌. ஓம்‌ சாந்தி சாந்தி சாந்தி. 


, எனின்‌ என்னாள்‌ ஏஸ்‌ எண்ன 
என்றா எனன FATT ணமா Ta ப 

1.  ஓமித்பேதத,க்ஷரமித.ம்ஸர்வம்‌ தஸ்யோபவ்யாக்‌ பானம்‌ பூதம்‌ 
பூவத்‌,ப,விஷ்யதி_தி ஸர்வமோங்கார ஏவ | யச்சாந்யத்‌ 
த்ரிகாலாதீதம்‌ தத,ப்யோங்கார ஏவ || 


ஏர்‌ ஓம்‌ ஓம்‌ 94 இதி என்கின்ற 8௭௭ என்‌ ஏதத்‌ அக்ஷரம்‌ இந்த 
எழுத்து 34 ud இத,ம்‌ ஸர்வம்‌ இவை அனைத்துமாக உள்ளது. ௭: 
தஸ்ய அதனுடைய (ஓங்காரத்தின்‌) னார்‌ உபவ்யாக்‌ யானம்‌ 
முழுமையான தெளிவான விளக்கம்‌ (இப்பொழுது ஆரம்பிக்கப்‌ 
படுகிறது). பர்‌ பூதம்‌ கடந்தது ஏஎ பவத்‌ இருப்பது 
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என பூவிஷ்யத்‌ வரப்போவது எ எள்‌ இதி ஸர்வம்‌ ஆகிய 
அனைத்தும்‌ அரா: எ ஓங்கார: ஏவ ஓங்காரம்‌ தான்‌. 884௭ ௭௮௭ 
யத்‌ ௪ அன்யத்‌ எந்த ஒன்று சானின்‌ த்ரிகாலாதீதம்‌ மூன்று 
காலத்தையும்‌ கடந்துள்ளதோ எ தத்‌ அபி அதுவும்‌ Me: Ta 
ஓங்கார: ஏவ ஓங்காரமே. 


ஓம்‌ என்கின்ற இந்த எழுத்து இவை அனைத்துமாக 

உள்ளது. ஓங்காரத்தின்‌ முழுமையான, தெளிவான விளக்கம்‌ 
இப்பொழுது  ஆரம்பிக்கப்படுகிறது. கடந்தது, இருப்பது, 
வரப்போவது ஆகிய அனைத்தும்‌ ஓங்காரம்தான்‌. எந்த ஒன்று 
மூன்று காலத்தையும்‌ கடந்துள்ளதோ, அதுவும்‌ ஓங்காரமே. 

மூன்று காலத்தைக்‌ கடந்துள்ளது என்பது இங்கு மாயா தத்துவத்தைக்‌ 

குறிக்கிறது. தோன்றிய உலகமும்‌ அதற்குக்‌ காரணமான மாயையும்‌ 

ஓங்காரத்தின்‌ அகார-உகார-மகார ஸ்வரூபம்‌. ஓங்காரத்தின்‌ மற்றொரு 

அம்சமான அசப்தஸ்வரூபம்‌ துரீய ஆத்மாவாகும்‌. இந்த ஓங்கார 

விசாரம்‌ எட்டாவது மந்த்ரத்தி ருந்து பன்னிரண்டாவது மந்த்ரம்‌ வரை 

செய்யப்படும்‌. 


2. Wa Ele NET எணண எணண ATA ॥ 


2.  ஸர்வம்ஹ்யேதத்‌, ப்‌. ரஹ்ம அயமாத்மா ப்‌. ரஹ்ம 
ஸோ யமாத்மா சதுஷ்பாத்‌ || 


1௭௭ ஏதத்‌ இவை பச்‌ ஸர்வம்‌ அனைத்தும்‌ எ ப்ரஹ்ம ஹி 
ப்ரஹ்மனே. ஏ அயம்‌ இந்த ளான ஆத்மா ஆத்மா 98 ப்ரஹ்ம 
ப்ரஹ்மன்‌. ஏ: ஸ்‌: அந்த (ப்ரஹ்மனான) எச்‌ அயம்‌ இந்த என 
ஆத்மா ஆத்மா ஏஏ சதுஷ்பாத்‌ நான்கு பாதங்களை உடையது. 
இவை அனைத்தும்‌ ப்ரஹ்மனே. இந்த ஆத்மா ப்ரஹ்மன்‌. 
அந்த ப்ரஹ்மனான இந்த ஆத்மா நான்கு பாதங்களை உடையது. 
இங்கு ஆரம்பம்‌ ஆகின்ற ஆத்மவிசாரம்‌ ஏழாவது மந்த்ரத்தில்‌ 
முடிவுறும்‌. ஆத்மவிசாரம்‌ என்பது நான்‌ என்ற சொல்‌ ன்‌ 
உண்மையான பொருளைக்‌ கண்டறிய மேற்கொள்ளப்படும்‌ முயற்சி. 
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்‌. WT எண; எனா பகு: அகரா 
ளா: TOM: UT: Il 


3. ஜாகரிதஸ்தா,னோ பூ,ஹிஷ்ப்ரஞ: ஸப்தாங்க, ஏகோன 
விம்சதிமுக,: ஸ்தூ,லபு,க்‌, வைச்‌, வாநர: ப்ரத,ம: பாத: || 


ளான: ஜாக,ரிதஸ்தா,ன: விழிப்பு நிலையை உடைய எ: 
பூஹிஷ்ப்ரஞ: வெளிவிஷயங்களை அறிகின்ற எட: ஸப்தாங்க,: 
ஏழு அங்கங்களை உடைய எரா: ஏகோனவிம்ச திமுக: 
பத்தொன்பது வாய்களை உடைய *969% ஸ்தூலபுக்‌ ஸ்தூல 
விஷயங்களை அனுபவிக்கின்ற கொ: வைச்‌ வாநர: வைச்வாநரன்‌ 
TAN: ப்ரதம: முதல்‌ 116: பாத? பாதம்‌. 

விழிப்பு நிலையை உடைய, வெளிவிஷயங்களை அறிகின்ற, 
ஏழு அங்கங்களை உடைய, பத்தொன்பது வாய்களை உடைய, 
ஸ்தூல விஷயங்களை அனுபவிக்கின்ற வைச்வாநரன்‌ முதல்‌ 
பாதம்‌. 


௩. அறாகாளினனை: எள Tlf: ராண 
என களி: பாச: ॥ 


4. ஸ்வப்னஸ்தா,னோ௫$ந்த:ப்ரஞ: ஸப்தாங்க, ஏகோனவிம்ச,தி 
முக,: ப்ரவிவிக்தபு,க்‌ தைஜஸோ த்‌,விதீய: பாத: || 


எரா: ஸ்வப்னஸ்தா,ன: கனவு நிலையை உடைய ஏனா: 
அந்த:ப்ரஞ: உள்விஷயங்களை அறிகின்ற ஏர: ஸப்தாங்க,: ஏழு 
க ஏகோனவிம்ச திமுக: 
பத்தொன்பது வாய்களை உடைய சண ப்ரவிவிக்தபு க்‌ 


அ 


அங்கங்களை உடைய 


ஸூக்ஷ்ம விஷயங்களை அனுபவிக்கின்ற ண: தைஜஸ்‌: தைஜஸன்‌ 
fe: த்‌,விதீய: இரண்டாவது 14: பாத: பாதம்‌. 
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கனவு நிலையை உடைய, உள்விஷயங்களை அறிகின்ற, 
ஏழு அங்கங்களை உடைய, பத்தொன்பது வாய்களை உடைய, 
ஸுூக்ஷ்ம விஷயங்களை அனுபவிக்கின்ற தைஜஸன்‌ இரண்டாவது 
பாதம்‌. 


டூ. எழு எ கனா கார்‌ சார்‌ எ கனா ஈர்‌ ஈண்‌ 
TUTTE UTA பப்பு ப பட்ட ப பட்ப்பப 
ETT ளி: Tg: UTE: ப 


5. யத்ர ஸுப்தோ ந கஞ்சன காமம்‌ காமயதே ந கஞ்சன 
ஸ்வப்னம்‌ பச்யதி தத்ஸுஷுப்தம்‌ | ஸுஷுப்தஸ்தா,ன 
ஏகிபூ,த: ப்ரஞானக,ன ஏவானந்தமயோ ஹ்யானந்த,பு,க்‌ 
சேதோமுக,: ப்ராஞஸ்த்ரூதீய: பாத: || 


ஏ யத்ர எந்த நிலையில்‌ இருக்கும்போது ஏஎ: ஸுப்த: (ஒருவன்‌ 
தன்னை) அறியாதவனாக இருக்கிறானோ ௯௮ கஞ்சன எந்த சார்‌ 
காமம்‌ பொருளையும்‌ எ கள்‌ ந காமயதே ஆசைப்படுவ 
தில்லையோ ௮ கஞ்சன எந்த ஊர்‌ ஸ்வப்னம்‌ கனவையும்‌ எ 
ayaa ந பச்‌ யதி பார்ப்பதில்லையோ 9௭ தத்‌ அது qT ஸுஷுபர்தம்‌ 
உறக்கநிலை. ஏ: ஸுஷுப்தஸ்தான: உறக்கநிலையை 
உடைய TR: ஏகிபூ,த: ஒன்றாக இருக்கின்ற எனன: 1௭ 
ப்ரஞானக,ன: ஏவ விதவிதமான அறிவின்றி வெறும்‌ அறிவின்‌ 
குவியலாக மட்டும்‌ உள்ள 1-409: ஆனந்த, மய: ஆனந்தமயமான 
சாக 18 ஆனந்தயுக்‌ ஹி ஆனந்தத்தை அனுபவிக்கின்ற 
ளன: சேதோமுக,: விழிப்புக்கும்‌ கனவுக்கும்‌ வழியாக இருக்கின்ற 
ரான: ப்ராஞ: ப்ராஞன்‌ ஏளன: த்ருதீய: மூன்றாவது 014: பாத,: பாதம்‌. 

எந்த நிலையில்‌ இருக்கும்போது ஒருவன்‌ தன்னை 
அறியாதவனாக இருக்கிறானோ, எந்தப்‌ பொருளையும்‌ ஆசைப்‌ 
படுவதில்லையோ, எந்தக்‌ கனவையும்‌ பார்ப்பதில்லையோ 
அது உறக்கநிலை. உறக்கநிலையை உடைய, ஒன்றாக 


இருக்கின்ற, விதவிதமான அறிவின்றி வெறும்‌ அறிவின்‌ 
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குவியலாக மட்டும்‌ உள்ள, ஆனந்தமயமான, ஆனந்தத்தை 
அனுபவிக்கின்ற, விழிப்புக்கும்‌ கனவுக்கும்‌ வழியாக இருக்கின்ற 
ப்ராஞன்‌ மூன்றாவது பாதம்‌. 


6, ஈர எள்ள ஈரா எண்‌ ஈசா ஏர்‌: எண 
MYT TE TTT ப 


6. ஏஷ ஸர்வேச்‌.வர ஏஷ ஸர்வஞ ஏஷேோ$ந்தர்யாம்யேஷ 
யோனி: ஸர்வஸ்ய ப்ரப,வாப்யயெள ஹி பூதானாம்‌ || 


14: ஏஷ: இவர்‌ எள்ள: ஸர்வேச்‌ வர: அனைத்தையும்‌ ஆள்பவர்‌. 
TW: ஏஷ: இவர்‌ எண்‌: ஸர்வஞ: அனைத்தையும்‌ அறிபவர்‌. ஏ: 
ஏஷ: இவர்‌ அள்ளி அந்தர்யாமி (அனைத்திலும்‌) ஊடுருவி 
இருப்பவர்‌. 33: ஏஷ: இவர்‌ எண ஸர்வஸ்ய அனைத்திற்கும்‌ ளா: 
யோனி: உபாதான காரணம்‌. ஏர்‌ fe பூதானாம்‌ ஹி எல்லா 
உயிரினங்களுடைய TY - 3 ப்ராூவ-அப்யயெள தோற்றத்துக்கும்‌ 
லயத்துக்கும்‌ (இருப்பிடமாக இவரே இருக்கிறார்‌). 

இவர்‌ அனைத்தையும்‌ ஆள்பவர்‌. இவர்‌ அனைத்தையும்‌ 
அறிபவர்‌. இவர்‌ அனைத்திலும்‌ ஊடுருவி இருப்பவர்‌. இவர்‌ 
அனைத்திற்கும்‌ உபாதான காரணம்‌. எல்லா உயிரினங்‌ 
களுடைய தோற்றத்துக்கும்‌ லயத்துக்கும்‌ இருப்பிடமாக 
இவரே இருக்கிறார்‌. 


டி, என்ற்‌ எள்‌ TT எரா எள்‌ 


71. நாந்த:ப்ரஞம்‌ ந பூஹிஷ்ப்ரஞம்‌ நோபயத:ப்ரஞம்‌ ந ப்ர 
ஞானக,னம்‌ ந ப்ரஞம்‌ நாப்ரஞம்‌ | அத்‌.ருஷ்டமவ்யவஹார்ய 
மக்‌ ராஹ்யமலக்ஷ்ணமசிந்த்யமவ்யபதே.ச்‌ யமேகாத்மப்ரத்யய 
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ஸாரம்‌ ப்ரபஞ்சோபச,மம்‌ சாந்தம்‌ சி, வமத்‌,வைதம்‌ சதுர்த,ம்‌ 
மன்யந்தே ஸ்‌ ஆத்மா ஸ்‌ விஜே: || 


எ ளர்‌ ந பூஹிஷ்ப்ரஞம்‌ (துரீயன்‌) வெளி விஷயங்களை அறிபவன்‌ 
அல்ல. எ அள்‌ ந அந்த:ப்ரஞம்‌ உள்‌ விஷயங்களை அறிபவன்‌ 
அல்ல. ஈ னுள்‌ ந உபயத:ப்ரஞம்‌ இடைப்பட்ட நிலையில்‌ 
இருப்பவன்‌ அல்ல. எ VTE ந ப்ரஞானக,னம்‌ மொத்தமாக உள்ள 
சாமான்ய அறிவும்‌ அல்ல. எள்‌ ந ப்ரஞம்‌ அனைத்தையும்‌ சேர்ந்து 
அறிபவன்‌ அல்ல. எ ந அப்ரஞம்‌ ஜடமும்‌ அல்ல. அண்‌ அத்ருஷ்டம்‌ 
(ஞானேந்த்ரியங்களினால்‌) அறியப்படாதது. அனர்‌ அவ்யவஹார்யம்‌ 
செயல்களுக்குள்‌ வராதது. ன்‌ அக்‌.ராஹ்யம்‌ (கர்மேந்த்ரியங்களால்‌) 
க்ரஹிக்கப்படாதது. அர்‌ அலச்ஷணம்‌ யூகத்திற்கு அப்பாற்பட்டது. 
அன்ன அசிந்த்யம்‌ சிந்தனைக்கு எட்டாதது. அனர்‌ அவ்யபதேச்‌யம்‌ 
வாக்கால்‌ விளக்க முடியாதது. 1௯ - சினா னார்‌ ஏக-ஆத்ம- ப்ரத்யய- 
ஸாரம்‌ நான்‌ என்ற எண்ணத்‌ தொடர்ச்சியினால்‌ அறியப்படக்‌ கூடியது. 
pe | ப்ரபஞ்சோபசமம்‌ உலகமற்றது. சா சாந்தம்‌ அமைதி 
ஸ்வரூபமானது. ள்‌ சிவம்‌ மங்களரூபமானது. ட்ட] அத்வைதம்‌ 
இரண்டற்றது. படம்‌] சதுர்த,ம்‌ நான்காவது (பாதத்தைப்போல்‌) Weed 
மன்யந்தே கருதப்படுகிறது. ஏ: ஸ்‌: அதுவே ன ஆத்மா ஆத்மா. 
4: ஸ: அதுவே எ: விஞோய: அறியத்தக்கது. 

துரீயன்‌ வெளி விஷயங்களை அறிபவன்‌ அல்ல. உள்‌ 
விஷயங்களை அறிபவன்‌ அல்ல. இடைப்பட்ட நிலையில்‌ 
இருப்பவன்‌ அல்ல. மொத்தமாக உள்ள சாமான்ய அறிவும்‌ 
அல்ல. அனைத்தையும்‌ சேர்ந்து அறிபவன்‌ அல்ல. ஜடமும்‌ 
அல்ல. ஞானேந்த்ரியங்களினால்‌ அறியப்படாதது. செயல்‌ 
களுக்குள்‌ வராதது. கர்மேந்த்ரியங்களினால்‌ க்ரஹிக்கப்படாதது. 
யூகத்திற்கு அப்பாற்பட்டது. சிந்தனைக்கு எட்டாதது. வாக்கால்‌ 
விளக்க முடியாதது. நான்‌ என்ற எண்ணத்‌ தொடர்ச்சியினால்‌ 
அறியப்படக்கூடியது. உலகமற்றது. அமைதி ஸ்வரூபமனாது. 
மங்களரூபமானது. இரண்டற்றது. நான்காவது பாதத்தைப்‌ போல்‌ 
கருதப்படுகிறது. அதுவே ஆத்மா. அதுவே அறியத்தக்கது. 
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6. எனானணன ணர்‌ ஈாள எள ராரா றா 
எகா ITT NAT 3 ப 


8. ஸேோ$யாமாத்மாத்‌ பாச்ஷரமோங்காரோ$ தி. மாத்ரம்‌ பாதா, 
மாத்ரா மாத்ராச்‌ ௪ பாதா, அகார உகாரோ மகார இதி || 


எ: அர்‌ ஸ: அயம்‌ அந்த எனா ஆத்மா ஆத்மாவே எனவ 
அத்‌,க்ஷரம்‌ ஓர்‌ எழுத்தாகவும்‌ ளார்‌ அதி,மாத்ரம்‌ தனித்தனி 
எழுத்தாகவும்‌ இருக்கின்ற சிரா: ஓங்கார: ஓங்காரம்‌ ஆகும்‌. £61: 
பாதா: பாதங்களே ராசி: மாத்ரா: எழுத்துக்கள்‌. ரி: ௭ மாத்ரா: ௪ 
எழுத்துக்களே எ: பாதா? பாதங்கள்‌. 91₹: அகார: அகாரம்‌ 
3: உகார: உகாரம்‌ எ: மகார: மகாரம்‌ ப்பு] இதி என்பன 
(ஓங்காரத்தின்‌ எழுத்துக்கள்‌). 

அந்த ஆத்மாவே, ஓர்‌ எழுத்தாகவும்‌ தனித்தனி எழுத்‌ 
தாகவும்‌ இருக்கின்ற ஓங்காரம்‌ ஆகும்‌. பாதங்களே எழுத்‌ 
துக்கள்‌. எழுத்துக்களே பாதங்கள்‌. அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌ 
என்பன ஓங்காரத்தின்‌ எழுத்துக்கள்‌. 


௨ சானா ளெ: எண எண்ணை ள்‌ Z 
உணா எள்‌ ஏ பச்‌ எச ப 


9. ஜாகூரிதஸ்தானேோ வைச்‌, வாநரோ$ கார: ப்ரத,மா மாத்ரம்‌ 
தேராதி,மத்த்வாத்‌,வாப்னோதி ஹ வை ஸர்வான்காமானா 
திச சு ப வதி ய ஏவம்‌ வேத, |॥ 

சார: ஆப்தே: வ்யாபித்தல்‌ (என்ற ஒற்றுமை)யாலும்‌ சன எ 

ஆதிமத்த்வாத்‌ வா முதலாக இருத்தல்‌ (என்ற ஒற்றுமை)யாலும்‌ 

wR: ஜாக,ரிதஸ்தான: விழிப்பு நிலையை உடைய ள்ளன: 
வைச்‌ வாநர: வைச்வாநரன்‌ அகா: அகார: அகாரமான ண்‌ 
ப்ரதமா முதல்‌ எனா மாத்ரா எழுத்து. எ: ய: யார்‌ 0௭ ஏவம்‌ இவ்விதம்‌ 

வேத, த்யானிக்கிறானோ எள்‌. கா ௩ a 
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ஸ்வான்‌ க௱மான்‌ ஹ வை (அவன்‌) அனைத்துப்‌ பொருள்களையும்‌ 
ன்‌ ஆப்னோதி அடைகிறான்‌. சா: எ ஆதி,: ௪ முதன்மையான 
வனாகவும்‌ எள பூ,வதி ஆகிறான்‌. 


வ்யாபித்தல்‌ என்ற ஒற்றுமையாலும்‌ முதலாக இருத்தல்‌ என்ற 
ஒற்றுமையாலும்‌, விழிப்பு நிலையை உடைய வைச்வாநரன்‌ 
அகாரமான முதல்‌ எழுத்து. யார்‌ இவ்விதம்‌ த்யானிக்கிறானோ, 
அவன்‌ அனைத்துப்‌ பொருள்களையும்‌ அடைகிறான்‌. முதன்மை 
யானவனாகவும்‌ ஆகிறான்‌. 


௦. எண கோள்‌ கிள சாளை னை கிக்‌ 
உ ளகர எரா எண்‌ எனா ஷட்‌ எள எ 
ரச்‌ || 

10. ஸ்வப்னஸ்தா,னஸ்தைஜஸ உகாரோ த்‌,விதியா மாத்ரோத்‌ 
கர்ஷாது,ப,யத்வாத்‌,வோத்கர்ஷதி ஹ வை ஞானஸந்ததிம்‌ 
ஸமானச்‌ச பவதி நாஸ்யாப்‌,ரஹ்மவித்குலே பவதி ய 
ஏவம்‌ வேத, || 


ஊண்‌ உத்கர்ஷாத்‌ மேலாக இருத்தல்‌ (என்ற ஒற்றுமை)யாலும்‌ 
அணா எள: உஊயயத்வாத்‌ வா இடையில்‌ இருத்தல்‌ (என்ற 
ஒற்றுமை)யாலும்‌ னாரா: ஸ்வப்னஸ்தா,ன: கனவு நிலையை 
உடைய : தைஜஸ்‌: தைஜஸன்‌ 3%1₹: உகார: உகாரமான 
த்‌.விதீயா இரண்டாவது 2 மாத்ரா எழுத்து. ஏ: ய: யார்‌ எச்‌ ஏவம்‌ 
இவ்விதம்‌ எ வேத, த்யானிக்கிறானோ (அவன்‌) ரான்‌ ஐ 9 
ஞானஸந்ததிம்‌ ஹ வை ஞானத்தின்‌ பாரம்பர்யத்தை ஊண்‌ 
உத்கர்ஷதி வளர்க்கிறான்‌. ஏராள: எ ஸமான: ச (அனைவரிடமும்‌) 
ஸமமாகவும்‌ 4௭ 1 வதி இருக்கிறான்‌. 4889 அஸ்ய அவனுடைய 
ட்ப குலே குலத்தில்‌ அள அப்‌. ரஹ்மவித்‌ ப்ரஹ்மனை 
அறியாதவர்‌ எ ஏஎ ந பூ,வதி இருக்கமாட்டார்‌. 
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மேலாக இருத்தல்‌ என்ற ஒற்றுமையாலும்‌ இடையில்‌ 
இருத்தல்‌ என்ற ஒற்றுமையாலும்‌, கனவு நிலையை உடைய 
தைஜஸன்‌ உகாரமான இரண்டாவது எழுத்து. யார்‌ இவ்விதம்‌ 
த்யானிக்கிறானோ, அவன்‌ ஞானத்தின்‌ பாரம்பர்யத்தை 
வளர்க்கிறான்‌. அனைவரிடமும்‌ ஸமமாகவும்‌ இருக்கிறான்‌. 
அவனுடைய குலத்தில்‌ ப்ரஹ்மனை அறியாதவர்‌ இருக்க 
மாட்டார்‌. 


9, ஏனா: ராள்‌ TTT சாள எண்ணி என்‌ ₹ 
எண்ணி எள்‌ ஏ ரச்‌ எச ப 


11. ஸுஷுப்தஸ்தா,ன: ப்ராஞோ மகாரஸ்த்ருதியா மாத்ரா மிதே 
ரபீதேர்வா மினோதி ஹ வா இத,றம்ஸர்வமபீதிச்‌ ௪ ப. வதி ய 
ஏவம்‌ வேத, || 


a: மிதே: அளத்தல்‌ (என்ற ஒற்றுமை)யாலும்‌ அனில்‌: ள அபீதே: 
வா ஒடுக்கத்தின்‌ இருப்பிடமாக இருத்தல்‌ (என்ற ஒற்றுமை)யாலும்‌ 
ETT: ஸுஷுப்தஸ்தா,ன: உறக்கிலையை உடைய ராரா: 
ப்ராஞ: ப்ராஞன்‌ ஈஸ: மகார: மகாரமான ஏளன த்ருதீயா 
மூன்றாவது எள மாத்ரா எழுத்து. ஏ: ய: யார்‌ 0௭ ஏவம்‌ இவ்விதம்‌ எ 
வேத, த்யானிக்கிறானோ (அவன்‌) டடத ட இத. இத.ம்‌ ஸர்வம்‌ ஹ 
வை இவை அனைத்தையும்‌ ண்‌ மினோதி சரியாகப்‌ புரிந்து 
கொள்வான்‌. அனி: எ அபீதி: ௪ ஒடுக்கத்தின்‌ இருப்பிடமாகவும்‌ 
ஏஎ பவதி ஆகிறான்‌. 


அளத்தல்‌ என்ற ஒற்றுமையாலும்‌ ஒடுக்கத்தின்‌ இருப்‌ 
பிடமாக இருத்தல்‌ என்ற ஒற்றுமையாலும்‌, உறக்கநிலையை 
உடைய ப்ராஞன்‌ மகாரமான மூன்றாவது எழுத்து. யார்‌ 
இவ்விதம்‌ த்யானிக்கிறானோ, அவன்‌ இவை அனைத்தையும்‌ 
சரியாகப்‌ புரிந்து கொள்வான்‌. ஒடுக்கத்தின்‌ இருப்பிடமாகவும்‌ 
ஆகிறான்‌. 
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22. FTAA: ரானா; நாளின்‌ ணரா 
ஊன ள்ளனனனளனாள்‌ ஏ என்றெ ப 


12. அமாத்ரச்‌,சதுர்தோ,5 வ்யவஹார்ய: ப்ரபஞ்சோபசம: சிவோ 
$த,வைத ஏவமோங்கார ஆத்மைவ ஸம்விச,த்யாத்மனாத்‌ 
மானம்‌ ய ஏவம்‌ வேத, || 


wai: சதுர்த,: துரீயன்‌ 13: அமாத்ர: சப்தமற்றவன்‌. எனா: 
அவ்யவஹார்ய: செயல்களுக்கு அப்பாற்பட்டவன்‌. 
ப்ரபஞ்சேபச ம: உலகமற்றவன்‌. ந: சி. வ: மங்களமானவன்‌. எனை: 

அத்‌,வைத: இரண்டற்றவன்‌. எச்‌ ஏவம்‌ இவ்விதம்‌ சாரா: ஓங்கார: 
ஓங்காரம்‌ னா 14 ஆத்மா ஏவ ஆத்மாதான்‌. எ: ய: யார்‌ பப] ஏவம்‌ 
இவ்விதம்‌ எ வேத, அறிகிறானோ (அவன்‌) னா ஆத்மனா 
தன்னால்‌ னார்‌ ஆத்மானம்‌ தன்னை பட்ட ஸம்விசதி 
அடைகிறான்‌. 

துரீயன்‌ சப்தமற்றவன்‌. செயல்களுக்கு அப்பாற்பட்டவன்‌. 

உலகமற்றவன்‌. மங்களமானவன்‌. இரண்டற்றவன்‌. இவ்விதம்‌ 
ஓங்காரம்‌ ஆத்மாதான்‌. யார்‌ இவ்விதம்‌ அறிகிறானோ, அவன்‌ 
தன்னால்‌ தன்னை அடைகிறான்‌. 


॥ சாணி TTT ப 
மாண்டூக்யோபநிஷத்‌ முடிவுற்றது. 


3838 382828 IRR 


